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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZI'ITING 1992-1993 (*) 

21 JUNI 1993 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van de wetten 
op de handelsvennootschappen 

gecoördineerd op 30 november 1935 

AMENDEMENTEN 

Nr 17 V AN DE HEER DE VLIEGHERE 

Artikel Ibis (nieuw) 

Een artikel Ibis (nieuw) invoegen, luidend 
als volgt: 

« Art. lbis. - In artikel 4 van dezelfde gecoördi­ 
neerde wetten worden de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

1) in het eerste lid, worden na de woorden « de 
coöperatieve vennootschappen met onbeperkte aan­ 
sprakelijkheid », de woorden « de coöperatieve ven­ 
nootschappen bij wijze van deelneming » ingevoegd; 

2) in het tweede lid, na de woorden « de coöperatie­ 
ve vennootschappen met beperkte aansprakelijkheid » 
worden de woorden « uitgezonderd de coöperatieve 
vennootschappen bij wijze van deelneming » inge­ 
uoegd.» 

Zie: 
- 1005 - 92 / 93 : 

- N• 1 : Wetsvoorstel van Mevr. Merckx-Van Goey c.s. 

- N" 2 en 3 : Amendementen. 

(*) Tweede zitting van de 48• zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*) 

21 JUIN 1993 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant les lois sur les sociétés 
commerciales, coordonnées le 

30 novembre 1935 

AMENDEMENTS 

N° 17 DE M. DE VLIEGHERE 

Article 1•r bis (nouveau) 

Insérer un article terbis (nouveau), libellé 
comme suit: 

« Art. Jer bis. -A l'article 4 des mêmes lois coor­ 
données, sont apportées les modifications suivantes : 

1) au premier alinéa, les mots « et les sociétés coo­ 
pératives à responsabilité illimitée » sont remplacés 
par les mots « les sociétés coopératives à responsabili­ 
té illimitée et les sociétés coopératives de participa­ 
tion»; 
2) au deuxième alinéa, les mots « à l'exception des 

sociétés coopératives de participation » sont insérés 
entre les mots « les sociétés coopératives à responsabi­ 
lité limitée » et le mot « sont ». » 

Voir: 
- 1005 - 92 / 93 : 

- N• 1: Proposition de loi de Mme Merckx-Van Goey et 
consorts. 

- N•• 2 et 3 : Amendements. 

(*) Deuxième session de la 48• législature. 

S.-1935 
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VERANTWOORDING 

Deze bepaling bevrijdt de kleine coöperatieven van de 
zware last die volgt uit de verplichting de oprichting en 
wijziging van de statuten te verrichten bij authentieke 
akte, terwijl met amendement n' 21, dat hiermee één ge­ 
heel vormt, toch de mogelijkheid behouden blijft van sanc­ 
ties wanneer het vennootschap faalt binnen de drie jaar. 

N' 18 VAN DE HEER DE VLŒGHERE 

Art. 18 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
palingen: 

« ln artikel 141 van dezelfde wetten wordt§ 3 ver­ 
vangen door de volgende bepaling : 

« § 3. De coöperatieve vennootschap met beperkte 
aansprakelijkheid, waarvan de statuten de volgende 
bepalingen bevatten : 

1° vrijwillige toetreding tot de vennootschap; 
2° geen enkele aanwezige of vertegenwoordigde 

vennoot kan in de algemene vergadering aan de stem­ 
mingen deelnemen, in eigen naam en als lasthebber, 
voor meer dan één tiende van de aanwezige en verte­ 
genwoordigde stemmen; 

3° de leden van de raad van bestuur, de commissa­ 
ris-revisor en de vennoot of vennoten belast met de 
controle worden aangesteld door de Algemene Verga­ 
dering; 

4° wanneer een rente wordt toegekend aan de aan­ 
delen is de rentevoet beperkt en wordt het maximum 
bepaald door de Koning, 

is een coöperatieve vennootschap bij wijze van deel­ 
neming, indien dit zo in de statuten is vastgelegd. 

Wanneer zij deze benaming gebruikt terwijl de sta­ 
tuten deze bepalingen niet bevatten of niet meer bevat­ 
ten ingevolge een wijziging, kan elke belanghebbende 
voor de rechtbank de ontbinding van de vennootschap 
vorderen. » » 

VERANTWOORDING 

De noodzakelijke hervormingen in de wetgeving betref­ 
fende de coöperatieve vennootschappen hadden als onge­ 
wenst neveneffect dat het bijzonder moeilijk werd kleine 
coöperatieve vennootschappen op te richten. Het statuut 
van de coöperatieve vennootschap bij wijze van deelneming 
was bedoeld om dit op te vangen, maar werkt niet in de 
praktijk (zie, voor deze problematiek, de toelichting bij het 
wetsvoorstel n' 1066/1 - 92/93 van de heren De Vlieghere, 
Langendries en Landuyt « tot aanpassing van het statuut 
van de coöperatieve vennootschap bij wijze van deelneming 
aan de noden van de kleine coöperatieven »), 

Uit langdurige gesprekken met verantwoordelijken uit 
de sector van de kleine coöperatieven is gebleken dat de 
noodzaak van fraudebestrijding toch kan gecombineerd 
worden met de noden van deze doelgroep als de strikte 
coöperatieve beginselen worden gehanteerd als voorwaar­ 
de voor een gunstregime. Deze zijn namelijk weinig aan­ 
trekkelijk voor personen die uit zijn op groot en vlug gewin 
uit kapitaal, vermits ze de beslissingsmacht uit handen 

JUSTIFICATION 

Ces dispositions libèrent les petites coopératives de la 
lourde charge de devoir passer par l'acte authentique pour 
leur constitution et les modifications dans les statuts en 
maintenant, par l'amendement n° 21 qui-forme un tout 
avec le présent amendement, la possibilité de sanction en 
cas de faillite dans les trois ans. 

N° 18 DE M. DE VLŒGHERE 

Art. 18 

Remplacer cet article par les dispositions 
suivantes: 

« A l'article 141 des mêmes lois coordonnées, le§ 3 
est remplacé par la disposition suivante : 

« § 3. La société coopérative à responsabilité limi­ 
tée dont les statuts comportent les dispositions sui­ 
vantes: 

1° adhésion volontaire à la société; 
2° aucun associé présent ou représenté ne peut 

participer au vote, à titre personnel et comme manda­ 
taire, pour plus du dixième des voix présentes et repré­ 
sentées à l'assemblée générale; 

3° les membres du conseil d'administration, le 
commissaire-réviseur et le ou les associés chargés du 
contrôle sont désignés par l'assemblée générale; 

4° en cas d'attribution d'un intérêt aux parts so­ 
ciales, le taux de celui-ci est limité et son montant 
maximum est fixé par le Roi, 

est une société coopérative à participation, pour 
autant qu'elle le précise dans ses statuts. 
Lorsqu'elle utilise cette dénomination alors que les 

statuts ne reproduisent pas ces règles ou ne les repro­ 
duisent plus suite à une modification, toute personne 
intéressée peut demander au tribunal la dissolution 
de la société. » » 

JUSTIFICATION 

Les réformes nécessaires de la législation relative aux 
sociétés coopératives ont eu pour effet secondaire non vou­ 
lu que la constitution d'une société coopérative de petite 
dimension est devenue très difficile. Le statut de la société 
coopérative de participation, élaboré pour pallier cette dif­ 
ficulté, s'est toutefois avéré difficilement applicable (voir, à 
cet égard, les développements de la proposition de loi 
n° 1066/1 - 92/93 de MM. De Vlieghere, Langendries et 
Landuyt « adaptant le statut de la société coopérative de 
participation aux besoins des coopératives de petite dimen­ 
sion »). 

Au terme de longs entretiens avec des responsables du 
secteur des petites coopératives, il s'est avéré que la néces­ 
sité de lutter contre la fraude est quand même conciliable 
avec les besoins de ce groupe-cible, si l'application stricte 
des principes du mouvement coopératif est la condition 
d'obtention d'un régime de faveur. Ces principes sont en 
effet peu attrayants pour ceux qui veulent réaliser rapide­ 
ment de grands benéfices sur un capital, étant donné qu'ils 
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moeten geven en slechts beperkte winsten kunnen verkrij­ 
gen uit kapitaal. 

Voor het formuleren van die coöperatieve beginselen 
wordt in dit amendement gebruik gemaakt van de voor­ 
waarden voor erkenning door de Nationale Raad voor de 
Coöperatie. 

Overigens kan het statuut van coöperatieve vennoot­ 
schap bij wijze van deelneming geen verplichting zijn, 
want er is geen reden om het op te leggen aan alle erkende 
coöperatieve vennootschappen. Vandaar dat het expliciet 
dient gekozen te worden door de vennootschap. 

N' 19 V AN DE HEER DE VLIEGHERE 

Art.23 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 23. -Artikel 146bis van dezelfde gecoôrdin­ 
neerde wetten, ingevoegd door de wet van 20 juli 
1991, wordt opgeheven». 

VERANTWOORDING 

In de huidige wetgeving is de definitie van de coöpera­ 
tieve vennootschap bij wijze van deelneming verspreid 
over twee artikels, met name artikel 141, § 3 en arti­ 
kel 146bis. In het huidige voorstel worden alle elementen 
samengebracht in de nieuwe tekst van artikel 141, § 3, 
zodat artikel 146bis overbodig wordt. 

N' 20 VAN DE HEER DE VLIEGHEU 

Art. 23bis (nieuw) 

Een artikel 23bis (nieuw) invoegen, luidend 
als volgt: 

« Art. 23bis. -In artikel 147bis van dezelfde wet­ 
ten, ingevoegd door de wet van 20 juli 1991, wordt het 
laatste lid van § 1 vervangen door de volgende bepa­ 
ling: 

« Wanneer de statuten van een coöperatieve ven­ 
nootschap de bepalingen bevatten die voorgeschreven 
worden door artikel 141, § 3, en wanneer de vennoot­ 
schap in haar benaming vastlegt dat ze een coöpera­ 
tieve vennootschap bij wijze van deelneming is, mag 
het vast gedeelte van het maatschappelijk kapitaal, in 
afwijking van het tweede lid, niet lager zijn dan 
250 000 frank. Het moet volledig geplaatst zijn; bij de 
oprichting van de vennootschap moet het volgestort 
zijn ten belope van 100 000 frank en na twee jaar moet 
het volgestort zijn ». » 

VERANTWOORDING 

Een belangrijk probleem bij het oprichten van een coö­ 
peratieve vennootschap - voor veel werklozen en 
kansarmen de enige uitweg die zich nog aftekent - is het 
effectief bijeenbrengen van het nodige kapitaal. Voor deze 
groep is het nuttig een beperkte termijn te voorzien waarin 

doivent céder à d'autres le pouvoir de décision et ne peu­ 
vent retirer que des gains limités du capital investi. 

Pour formuler les principes du mouvement coopératif 
dans le présent amendement, nous avons utilisé les condi­ 
tions requises pour l'agréation par le Conseil national de la 
coopération. 

Au demeurant, ce statut ne peut pas être obligatoire, car 
il n'y a pas de raison suffisante pour imposer ce statut à 
toutes les coopératives agréées. C'est la raison pour laquel­ 
le ce statut doit être expressément choisi par la société. 

N° 19 DE M. DE VLIEGHERE 

Art.23 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 23. = L'articie 146bis des mêmes lois coor­ 
données, inséré par la loi du 20 juillet 1991, est 
abrogé:» 

JUSTIFICATION 

Dans la loi actuelle, la définition de la société coopérati­ 
ve de participation est distribuée sur deux articles : le 141, 
§ 3 et le 146bis. Dans la présente proposition, tous les 
éléments sont réunis dans la nouvelle rédaction de l'article. 
141, § 3, de sorte que l'article 146bis devient superflu. 

N° 20 DE M. DE VLIEGHERE 

Art. 23bis (nouveau) 

Insérer un article 23bis (nouveau), libellé 
comme suit: 

« Art. 23bis. -Dans l'article 147bis des mêmes 
lois coordonnées, inséré par la loi du 20 juillet 1991, 
le dernier alinéa du § 1•r est remplacé par l'alinéa 
suivant: 

« Lorsque les statuts d'une société coopératiue re­ 
produisent les règles prescrites par l'article 141, § 3, 
et quand la société précise dans sa dénomination 
qu'elle est une société coopératiue de participation, le 
montant de la part fixe du capital social ne peut, par 
dérogation au deuxième alinéa, être inférieur à 
250 000 francs. Ce dernier doit être intégralement 
souscrit; il doit être libéré à concurrence de 100 000 
francs à la constitution de la société, et intégralement 
libéré après deux ans ». » 

JUSTIFICATION 

Un problème important qui se pose lors de la création 
d'une société coopérative - cette création représentant 
la seule issue encore possible pour de nombreux chômeurs 
et autres exclus du système - est de rassembler réelle­ 
ment le capital nécessaire. Il est souhaitable de prévoir 
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een gedeelte van het kapitaal kan worden opgebouwd door 
de werking van de vennootschap. Door dit artikel krijgen 
de coöperatieve vennootschappen bij wijze van deelneming 
een termijn van twee jaar voor de volstorting van hun 
kapitaal. 

Nr 21 VAN DE HEER DE VLIEGIIERE 

Art.26 

Dit artikel aanvullen met een punt c) luidend 
als volgt: 

« c) het artikel wordt aangevuld met het volgende 
lid: 

« De oprichters van een coöperatieve vennootschap 
bij wijze van deelneming leggen dit financieel plan 
onder verzegelde omslag neer op de griffie van de 
rechtbank van koophandel van het arrondissement 
waarin de zetel van de vennootschap zich bevindt. » » 

VERANTWOORDING 

Zie verantwoording bij amendement n' 17, waarmee dit 
amendement een geheel vormt. 

Nr 22 V AN DE HEER DE VLIEGIIERE 

Art. 4Bbis (nieuw) 

Een artikel 48bis (nieuw) invoegen, luidend 
als volgt: 

« Art. 48bis. - Onder het opsr'irift « Overgangsbe­ 
paling » worden dezelfde gecoördineerde wetten aan­ 
gevuld met een artikel 220, luidend als volgt : 

« Art. 220. - Zolang de Koning geen andere rente­ 
voet bepaald heeft, bedraagt de maximale rentevoet 
vermeld in artikel 141, § 3, 4°, acht procent na beta­ 
ling van de belastingen op deze inkomsten. » » 

VERANTWOORDING 

Door deze bepaling kunnen de voorgestelde veranderin­ 
gen nagenoeg onmiddellijk van kracht worden en hoeven 
ze niet te wachten op uitvoeringsbesluiten. 

W. DE VLIEGHERE 
R. LANDUYT 

N' 23 V AN DE HEER ffllSSEN 

Art.6 

Dit artikel vervangen als volgt : 
« Art. 6 - In artikel 52bis van dezelfde gecoördi­ 

neerde wetten, gewijzigd bij de wetten van 5 december 
1984 en 18juli 1991, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht : 

pour ce groupe un délai limité pour permettre la constitu­ 
tion d'une partie du capital grâce au fonctionnement de la 
société. Cet article accorde aux sociétés coopératives de 
participation un délai de deux ans pour libérer intégrale­ 
ment le capital minimum. 

N° 21 DE M. DE VLIEGIIERE 

Art.26 

Compléter cet article par un point c), libellé 
comme suit: 

« c) cet article est complété par l'alinéa suivant : 

« Les fondateurs d'une société coopérative de parti­ 
cipation remettent ce plan financier sous pli scellé au 
greffe du tribunal de commerce de l'arrondissement 
dans lequel est situé la siège de la société. » 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n° 17, avec lequel 
le présent amendement forme un tout. 

N° 22 DE M. DE VLIEGIIERE 

Art. 48bis (nouveau) 

Insérer un article 48bis (nouveau), libellé 
comme suit: 

« Art. 48bis. -Sous l'intitulé « Dispositions tran­ 
sitoires », les mêmes lois coordonnées sont complétées 
par un article 220, libellé comme suit : 

« Art. 220. -Aussi longtemps que le Roi n'a pas 
fixé un taux différent, le taux d'intérêt maximum visé 
à l'article 141, § 3, 4°, est fixé à huit pour cent après 
paiement des impôts sur ces revenus. » » 

JUSTIFICATION 

Grâce à cette disposition, l'entrée en vigueur des chan­ 
gements proposés ne doit pas attendre que les arrêtés 
d'exécution soient pris et peut être quasi immédiate. 

N° 23 DE M. THISSEN 

Art.6 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« Art. 6 - L'article 52bis des mêmes lois coordon­ 

nées, modifié par les lois du 5 décembre 1984 et du 
18 juillet 1991 est remplacé par ce qui suit : 
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« Art. 52bis. - § 1. De verkrijging door een 
naamloze vennootschap van haar eigen aandelen of 
winstbewijzen door aankoop of ruil, rechtstreeks of 
door een persoon die handelt in eigen naam maar 
voor rekening van de vennootschap, moet voldoen aan 
de volgende vereisten : 

1° de verkrijging is onderworpen aan een vooraf­ 
gaand besluit van de algemene vergadering, genomen 
met inachtneming van de in artikel 70bis bepaalde 
voorschriften inzake quorum en meerderheid; 
2° de nominale waarde, of bij gebreke daarvan, de 

fractiewaarde van de verkregen aandelen of winstbe­ 
wijzen, met inbegrip van die welke de vennootschap 
eerder heeft verkregen en die zij in portefeuille houdt, 
van die verkregen door een dochtervennootschap in de 
zin van artikel 52quinquies, § 1, tweede lid, alsook 
van die verkregen door een persoon die handelt in 
eigen naam maar voor rekening van deze dochterven­ 
nootschap of van de naamloze vennootschap, mag 
niet hoger zijn dan tien procent van het geplaatste 
kapitaal; 
3° het voor die verkrijging uitgetrokken bedrag 

moet overeenkomstig artikel 77bis voor uitkering vat­ 
baar zijn; 
4° de verrichting kan slechts betrekking hebben op 

volgestorte aandelen; 
5° het voorstel tot verkrijging moet ten aanzien 

van alle aandeelhouders en, in voorkomend geval, ten 
aanzien van de houders van winstbewijzen, onder 
dezelfde voorwaarden geschieden, behalve voor de 
verkrijgingen waartoe eenparig is besloten door een 
algemene vergadering waarop alle aandeelhouders 
aanwezig of vertegenwoordigd waren; evenzo kunnen 
die vennootschappen waarvan de a.indelen zijn opge­ 
nomen in de officiële notering van een effectenbeurs 
gelegen in een Lid-Staat van de Europese Gemeen­ 
schap hun eigen aandelen ter beurze kopen, zonder 
dat een voorstel tot verkrijging aan de aandeelhou­ 
ders dient te worden gericht. 
Het besluit van de algemene vergadering bedoeld 

in het eerste lid, 1 °, is niet vereist wanneer de vennoot­ 
schap haar eigen aandelen of winstbewijzen verkrijgt 
om deze aan te bieden aan haar personeel. 

De statuten kunnen bepalen dat geen besluit van de 
algemene vergadering is vereist wanneer de verkrij­ 
ging noodzakelijk is om te voorkomen dat de vennoot­ 
schap een ernstig en dreigend nadeel zou lijden. Deze 
mogelijkheid is slechts drie jaar geldig te rekenen van 
de bekendmaking van de oprichtingsakte of van de 
wijziging van de statuten; zij kan door de algemene 
vergadering voor dezelfde termijnen worden 
verlengd met inachtneming van de in artikel 70bis 
bepaalde voorschriften inzake quorum en meerder­ 
heid. De algemene vergadering die volgt op de verkrij­ 
ging moet door de raad van bestuur worden ingelicht 
over de redenen en de doeleinden van de verkrijgin­ 
gen, het aantal en de nominale waarde of, bij gebreke 
daarvan, de fractiewaarde van de verkregen effecten, 
het aandeel van het geplaatste kapitaal dat zij verte­ 
genwoordigen en hun vergoeding. 

« Art. 52bis. - § 1"'. L'acquisition par une socié­ 
té anonyme de ses propres actions ou parts bénéficiai­ 
res, par voie d'achat ou d'échange, directement ou par 
personne agissant en son nom propre mais pour le 
compte de la société est soumise aux conditions sui­ 
vantes: 

1° cette acquisition est soumise à une décision 
préalable de l'assemblée générale statuant aux condi­ 
tions de quorum et de majorités prévues à 
l'article 70bis; 
2° la valeur nominale ou, à défaut, le pair compta­ 

ble des actions ou parts bénéficiaires acquises, y com­ 
pris celles que la société aurait acquises antérieure­ 
ment et qu'elle aurait en portefeuillle, celles acquises 
par une société filiale au sens de l'article 52quin­ 
quies, § t»; alinéa 2, ainsi que celles acquises par une 
personne agissant en son nom propre mais pour le 
compte de cette filiale ou de la société anonyme, ne 
peut dépasser dix pour cent du capital souscrit; 

3° les sommes affectées à ces acquisitions doivent 
être suseptibles d'être distribuées conformément à 
l'article 77bis; 
4° l'opération ne peut porter que sur des actions 

entièrement libérées; 
5° l'offre d'acquisition doit être faite aux mêmes 

conditions à tous les actionnaires, et, le cas échéant,_ 
aux porteurs de parts bénéficiaires, sauf pour les 
acquisitions qui ont été décidées à l'unanimité par 
une assemblée générale à laquelle tous les actionnai­ 
res étaient présents ou représentés; de même, les socié­ 
tés dont les actions sont admises à la cote officielle 
d'une bourse de valeurs située dans un Etat-membre 
de la Communauté européenne peuvent acheter leurs 
propres actions en bourse, sans qu'une offre d'acquisi­ 
tion doive être faite aux actionnaires. 

La décision de l'assemblée générale visée à 
l'alinéa l", 1°, n'est pas requise lorsque la société 
acquiert ses propres actions ou parts bénéficiaires en 
vue de les distribuer à son personnel. 
Les statuts peuvent prévoir que la décision de l'as­ 

semblée générale n'est pas requise lorsque l'acquisi­ 
tion est nécessaire pour éviter à la société un domma­ 
ge grave et imminent. Cette faculté n'est valable que 
pour une période de trois ans à dater de la publication 
de l'acte constitutif ou de la modification des statuts; 
elle est prorogeable pour des termes identiques pat 
l'assemblée générale statuant aux conditions de 
quorum et de majorités prévues à l'arti- : 
cle 7Vbis. L'assemblée générale qui suit l'acquisition 
doit être informée par le conseil d'administration des 
raisons et des buts des acquisitions effectuées, du 
nombre et de la valeur nominale, ou, à défaut de 
valeur nominale, du pair comptable des titres acquis, 
de la fraction du capital souscrit qu'ils représentent, 
ainsi que de leur contre-valeur. 
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De algemene vergadering of de statuten bepalen 
inzonderheid het maximum aantal te verkrijgen aan­ 
delen of winstbewijzen, de duur waarvoor de bevoegd­ 
heid wordt toegekend en die achttien maanden niet 
mag te boven gaan, alsook de minimum- en maxi­ 
mumwaarde van de vergoeding. 

De besluiten van de algemene vergadering op 
grond van het eerste lid, 1°, en van het vierde lid, 
worden bekendgemaakt overeenkomstig artikel 10. 

§ 2. Paragraaf 1 is niet van toepassing : 
1° op aandelen verkregen met het oog op hun on­ 

middellijke vernietiging ter uitvoering van een besluit 
van de algemene vergadering tot kapitaalverminde­ 
ring overeenkomstig artikel 72; 
2° op aandelen of winstbewijzen die op de vennoot­ 

schap overgaan onder algemene titel; 
3° op volgestorte aandelen en op winstbewijzen 

verkregen bij een verkoop die overeenkomstig de arti­ 
kelen 1494 en volgende van het Gerechtelijk Wetboek 
plaatsvindt ter voldoening van een schuld van de 
eigenaar van die aandelen aan de vennootschap. 

4° op aandelen of winstbewijzen verkregen 
van vennootschappen bedoeld in de artikelen 52quin­ 
quies, de in § 1, tweede lid, bedoelde vennootschap­ 
pen uitgezonderd, en 52sexies om met toepassing van 
deze bepalingen, het aantal effecten te verminderen 
van de naamloze vennootschap die deze bezitten. 
§ 3. De stemrechten verbonden aan de aandelen en 

winstbewijzen die de vennootschap bezit, worden ge­ 
schorst. 
Indien de raad van bestuur besluit het recht op 

dividend verbonden aan de door de vennootschap in 
bezit gehouden effecten, te schorsen, blijven de divi­ 
dendbewijzen eraan gehecht. ln dat geval wordt de 
uitkeerbare winst verminderd, rekening houdend met 
het aantal in bezit gehouden effecten, en worden de 
bedragen die uitgekeerd hadden moeten worden, in 
bewaring gehouden tot de verkoop van de effecten, het 
dividendbewijs inbegrepen. Het is de vennootschap 
ook toegestaan de uitkeerbare winst onverkort uit te 
delen ten behoeve van de effecten waarvan de rechten 
niet zijn geschorst. In dit laatste geval worden de 
vervallen dividendbewijzen vernietigd. 
Zolang de aandelen of winstbewijzen opgenomen 

zijn onder de activa van de balans, moet een onbe­ 
schikbare reserve worden gevormd, gelijk aan de 
waarde waarvoor de verkregen aandelen en winstbe­ 
wijzen in de inventaris zijn ingeschreven. 

§ 4. De vennootschap kan de krachtens § 1 verkre­ 
gen aandelen of winstbewijzen slechts vervreemden 
op grond van een besluit van de algemene vergade­ 
ring genomen met inachtneming van de in 
artikel 70bis bepaalde voorschriften inzake quotum 
en meerderheid; de algemene vergadering bepaalt de 
voorwaarden waaronder deze vervreemdingen ge­ 
schieden. 

De voorafgaande toestemming van de algemene 
vergadering is evenwel niet vereist voor : 

1° aandelen, opgenomen in de officiële notering 
van een effectenbeurs gelegen in een Lid-Staat van de 
Europese Gemeenschap, welke krachtens een uitdruk- 

L'assemblée ou les statuts fixent notamment le 
nombre maximum d'actions ou de parts bénéficiaires 
à acquérir, la durée pour laquelle l'autorisation est 
accordée et qui ne peut excéder dix-huit mois, ainsi 
que les contre-valeurs minimales et maximales. 

Les décisions de l'assemblée générale prises sur 
base de l'alinéa l", 1°, et de l'alinéa 4, sont publiées 
conformément à l'article 10. 

§ 2. Le § 1er n'est pas applicable : 
1° aux actions acquises en vue de leur destruction 

immédiate, en exécution d'une décision de l'assemblée 
générale de réduire le capital conformément à l'arti­ 
cle 72; 

2° aux actions ou parts acquises à la suite d'une 
transmission de patrimoine à titre universel; 

3° aux actions entièrement libérées ou aux parts 
acquises lors d'une vente conformément aux arti­ 
cles 1494 et suivants du Code judiciaire en vue de 
recouvrer une créance de la société sur le propriétaire 
de ces actions ou parts. 

4° aux actions ou parts bénéficiaires acquises des 
sociétés visées aux articles 52quinquies, saufles socié­ 
tés visées au § I", alinéa 2, et 52sexies en vue, en 
application de ces dispositions, de réduire le nombre 
de titres de la société anonyme qu'elles possèdent. 

§ 3. Les droits de vote afférents aux actions ou 
parts détenues par la société sont suspendus. 

Si le conseil d'administration décide de suspendre 
le droit aux dividendes des titres détenus par la socié­ 
té, les coupons de dividende y restent attachés. Dans 
ce cas, le bénéfice distribuable est réduit en fonction 
du nombre des titres détenus et les sommes qui 
auraient dû être attribuées sont conservées jusqu'à la 
vente des titres, coupons attachés. La société peut 
également maintenir au même montant le bénéfice 
distribuable et le répartir entre les titres dont l'exerci­ 
ce des droits n'est pas suspendu. Dans ce dernier cas, 
les coupons échus sont détruits. 

Aussi longtemps que les actions ou parts sont 
comptabilisées à l'actif du bilan, une réserve indispo­ 
nible doit être constituée, dont le montant est égal à la 
valeur à laquelle les actions ou parts acquises sont 
portées à l'inventaire. 

§ 4. Les actions ou parts acquises en vertu du§ 1er 
ne peuvent être aliénées par la société qu'en vertu 
d'une décision de l'assemblée générale statuant aux 
conditions de quorum et de majorités prévues à 
l'article 70bis; l'assemblée générale fixe les conditions 
auxquelles ces aliénations peuvent être faites. 

Toutefois, l'autorisation préalable de l'assemblée 
générale n'est pas requise en ce qui concerne : 

1° les actions admises à la cote officielle d'une 
bourse de valeurs située dans un Etat membre de la 
Communauté européenne, lesquelles peuvent être 
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kelijke statutaire bepaling door de raad van bestuur 
vervreemd kunnen worden; 
2° aandelen en winstbewijzen, in het bezit gehou­ 

den overeenkomstig§ 1, die vervreemd dienen te wor­ 
den ten einde te voorkomen dat de vennootschap een 
ernstig en dreigend nadeel lijdt; de raad van bestuur 
kan ter beurze deze aandelen of winstbewijzen ver­ 
vreemden onder dezelfde voorwaarden als die be­ 
paald in§ 1, derde lid; 

3° aandelen en winstbewijzen, verkregen met het 
oog op de aanbieding ervan aan het personeel, die 
binnen een termijn van twaalf maanden te rekenen 
van de verkrijging ervan, moeten worden overgedra­ 
gen; 

4° aandelen en winstbewijzen verkregen krachtens 
§ 2, 2° en 3°, die vervreemd moeten worden binnen een 
termijn van twaalf maanden te rekenen van hun 
verkrijging, ten belope van het aantal aandelen dat 
nodig is opdat de nominale waarde, of bij gebreke 
ervan, de fractiewaarde van de verkregen aandelen, 
met inbegrip van de aandelen verkregen door een 
dochtervennootschap in de zin van artikel 52quin­ 
quies, § 1, tweede lid, alsmede, in voorkomend geval, 
de aandelen verkregen door een persoon die in eigen 
naam, maar voor rekening van de dochtervennoot­ 
schap of de naamloze vennootschap handelt, niet 
meer dan 10 % van het bij het verstrijken van die 
termijn van 12 maanden geplaatste kapitaal be­ 
draagt; de raad van bestuur brengt omtrent die ver­ 
vreemdingen verslag uit op de eerstvolgende algeme­ 
ne vergadering; 
5° aandelen en winstbewijzen verkregen krachtens 

§ 2, 4°, die vervreemd moeten worden binnen een 
termijn van drie jaar vanaf hun verkrijging; binnen 
dezelfde termijn kunnen deze eveneens worden ver­ 
nietigd indien ze werden verkregen ten gevolge van 
een besluit van de algemene vergadering tot vermin­ 
dering van het kapitaal, in voorkomend geval, met het 
oog op de vorming van een onbeschikbare reserve 
overeenkomstig artikel 72bis, § 2; in geval van vernie­ 
tiging vernietigt de raad van bestuur de effecten en 
legt hiervan een lijst neer op de griffie van de recht­ 
bank van koophandel; de raad van bestuur brengt 
omtrent die vervreemdingen of vernietigingen verslag 
uit op de eerstvolgende algemene vergadering. 

§ 5. De aandelen of winstbewijzen verkregen om 
niet, met overtreding van § 1, alsook die welke niet 
zijn vervreemd binnen de termijn gesteld in § 4, twee­ 
de lid, 3° tot 5°, zijn rechtens van onwaarde. De raad 
van bestuur vernietigt voornoemde effecten en legt de 
lijst ervan neer op de griffie van de rechtbank van 
koophandel. 
Het eerste lid is eveneens van toepassing indien de 

vennootschap om niet eigenaar wordt van haar eigen 
aandelen of winstbewijzen. 
Ingeval van nietigheid van aandelen die het maat­ 

schappelijk kapitaal vertegenwoordigen, wordt de in 
§ 3, derde lid, bedoelde onbeschikbare reserve opgehe­ 
ven. Indien geen onbeschikbare reserve is aangelegd, 
moeten de beschikbare reserves ten belope van dat 
bedrag worden verminderd en, bij gebreke van derge- 

aliénées par le conseil d'administration en vertu 
d'une disposition statutaire expresse; 
2° les actions ou parts bénéficiaires détenues con­ 

formément au § l", qu'il est nécessaire d'aliéner en 
vue d'éviter à la société un dommage grave et immi­ 
nent; le conseil d'administration peut aliéner en bour­ 
se ces actions ou parts bénéficiaires, dans les mêmes 
conditions que celles prévues au§ 1", alinéa 3; 

3° les actions ou parts bénéficiaires acquises en 
vue de leur distribution au personnel, lesquelles doi­ 
vent être cédées dans un délai de douze mois à comp­ 
ter de leur acquisition; 

4° les actions ou parts bénéficiaires acquises en 
vertu du § 2, 2° et 3°, lesquelles doivent être aliénées 
dans un délai de douze mois à compter de leur acqui­ 
sition, à concurrence du nombre d'actions nécessaires 
pour que la valeur nominale, ou à défaut de valeur 
nominale, le pair comptable des actions ainsi acqui­ 
ses, y compris celles acquises par une société filiale au 
sens de l'article 52quinquies, § t», alinéa 2, ainsi 
que, le cas échéant, les actions acquises par une per­ 
sonne agissant en son nom propre mais pour compte 
de cette filiale ou de la société anonyme, ne dépasse 
pas 10 % du capital souscrit à l'expiration de ce délai 
de douze mois; le conseil d'administration fait rap­ 
port sur ces aliénations à l'assemblée générale qui 
suit; 

5° aux actions ou parts bénéficiaires acquises en 
vertu du § 2, 4°, qui doivent être aliénées dans un 
délai de trois ans à compter de leur acquisition; elles 
peuvent également être annulées dans le même délai, 
si elles ont été acquises à la suite d'une décision de 
l'assemblée générale de réduire le capital, le cas 
échéant, en vue de constituer une réserve indisponible 
conformément à l'article 72bis, § 2; en cas d'annula­ 
tion, le conseil d'administration détruit les titres et en 
dépose la liste au greffe du tribunal de commerce; le 
conseil d'administration fait rapport sur ces aliéna­ 
tions ou annulations à l'assemblée générale qui suit. 

§ 5. Les actions ou parts bénéficiaires acquises en 
violation du § I", ainsi que celles qui n'ont pas été 
aliénées dans les délais prescrits par le § 4, alinéa 2, 
3° à 5°, sont nulles de plein droit. Le conseil d'admi­ 
nistration détruit les titres nuls et en dépose la liste au 
greffe du tribunal de commerce. 

L'alinéa l•r est également applicable lorsque la so­ 
ciété devient propriétaire à titre gratuit de ses propres 
actions ou parts bénéficiaires. 
En cas de nullité des actions représentatives du 

capital social, la réserve indisponible visée au § 3, 
troisième alinéa, est supprimée. Si cette réserve n'a 
pas été constituée, les réserves disponibles doivent être 
diminuées à due concurrence et, à défaut de pareilles 
réserves, le capital sera réduit par l'assemblée généra- 
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lijke reserves, wordt het kapitaal verminderd door de 
algemene vergadering die uiterlijk vóór de afsluiting 
van het lopende boekjaar wordt bijeengeroepen. 

§ 6. De vennootschappen waarvan de effecten met 
stemrecht geheel of gedeeltelijk zijn opgenomen in de 
officiële notering van een effectenbeurs gelegen in een 
Lid-Staat van de Europese Gemeenschap, moeten de 
Beurscommissie kennis geven van de verrichtingen 
die zij met toepassing van § 1 overwegen. 
De Beurscommissie gaat na of de verrichtingen tot 

wederinkoop in overeenstemming zijn met het besluit 
van de algemene vergadering; indien zij van oordeel 
is dat ze niet in overeenstemming zijn, maakt zij haar 
advies openbaar. » 

VERANTWOORDING 

Daar artikel 52bis moeilijk leesbaar is, vooral wegens 
de onsamenhangende structuur ervan, leek het wenselijk 
het te herstructureren om een duidelijk onderscheid te 
maken tussen de onderscheiden regels voor de verkrijging 
door de naamloze vennootschap van haar eigen aandelen 
( vereisten voor de verkrijging, gevolgen, vereisten voor de 
vervreemding van eigen aandelen, sanctie voor het in bezit 
houden van eigen aandelen met overtreding van de ter 
zake geldende regels). 

Dit amendement strekt ertoe, enerzijds de structuur 
van artikel 52bis te rationaliseren, rekening houdend met 
de door artikel 6 van het wetsvoorstel aangebrachte wijzi­ 
gingen, en anderzijds een aantal wijzigingen aan te bren­ 
gen vereist voor de omzetting van richtlijn 92/101/EEG ( zie 
amendement n' 26). 

Volgende structuur wordt voorgesteld : 
1) Paragraaf 1 betreft de vereisten gesteld voor de ver­ 

krijging door een naamloze vennootschap van haar eigen 
aandelen of winstbewijzen. 

In het eerste lid, 2°, is onder meer bepaald dat de grens 
van 10 % van het geplaatste kapitaal berekend wordt reke­ 
ning houdend met de door de dochtervennootschappen in 
bezit gehouden effecten, die richtlijn 92/101/EEG ons op­ 
legt in overweging te nemen (zie voormeld amendement). 

2) Paragraaf 2 bepaalt de gevallen van verkrijging die 
niet aan die vereisten moeten voldoen. 

Aan de hypothesen bedoeld in § 4 van het oude 
artikel 52bis voegt de voorgestelde tekst nog een vierde toe 
om bij de verkrijging van eigen effecten bij verbonden 
vennootschappen, afhankelijke of onafhankelijke, over de 
mogelijkheid te beschikken te ontsnappen aan de strikte 
voorwaarden van § 1, indien deze zich, met toepassing van 
de artikelen 52quinquies en 52sexies, dienen te ontdoen 
van het overtallige deel van hun deelneming in de naamlo­ 
ze vennootschap. Voor zover deze techniek ertoe strekt 
bestaande kruisparticipaties te ontknopen, zonder dat de 
overnemende vennootschap op termijn meer controle over 
zichzelf verwerft, is het niet verantwoord haar te onder­ 
werpen aan de strikte voorwaarden van artikel 52bis (in­ 
zonderheid, de verplichting een aanbod tot verwerving te 
richten aan alle aandeelhouders), die, in hun huidige vorm, 
een ernstige hinderpaal uitmaken. 

Deze uitzondering op het gemeen recht wordt toege­ 
staan door artikel 20, § 1, d, van richtlijn 77/91/EEG, en 
heeft tot doel de minderheidsaandeelhouders te bescher­ 
men en zulks in te schrijven in de wet. 

Uit deze uitzonderingsregeling zijn de effecten, in het 
bezit van dochtervennootschappen als bedoeld in 

le convoquée au plus tard avant la clôture de l'exercice 
en cours. 

§ 6. Les sociétés dont les titres conférant le droit de 
vote sont en tout ou en partie admis à la cote officielle 
d'une bourse de valeurs située dans un Etat membre 
de la Communauté européenne doivent déclarer à la 
Commission de la Bourse les opérations qu'elles envi­ 
sagent d'effectuer en application du § Jer. 
La Commission de la Bourse vérifie la conformité 

des opérations de rachat avec la décision de l'assem­ 
blée générale; elle rend public son avis si elle estime 
qu'elles ny sont pas conformes,» 

JUSTIFICATION 

Dès lors que l'article 52bis des lois coordonnées devait 
être modifié par la proposition de loi, il a paru souhaitable 
de saisir cette occasion pour en revoir l'ensemble de la 
structure afin de dissocier clairement les différentes règles 
qui régissent l'acquisition d'actions propres par la société 
anonyme (conditions de l'acquisition, conséquences, condi­ 
tions de l'aliénation des actions propres, sanction de la 
détention d'actions propres en méconnaissance des règles 
qui la régissent). 

Le présent amendement a pour objet, d'une part, de 
rationnaliser la structure de l'article 52bis, en tenant 
compte des modifications qu'y apportait l'article 6 de la 
proposition de loi, et, d'autre part, d'y apporter les modifi­ 
cations requises pour la transposition de la directive 92/ 
101/CEE (voir amendement n° 26). 

Le texte est structuré comme suit : 
1) Le § 1 •r traite des conditions auxquelles UI).e société 

anonyme peut acquérir ses propres actions ou parts bénéfi­ 
ciaires. 

A l'alinéa I", 2°, il y est en outre prévu que le seuil de 
10 % du capital souscrit est calculé en tenant compte des 
titres détenus par les sociétés filiales que la directive 92/ 
101/CEE nous amène à prendre en considération ici (voir 
l'amendement précité). 

2) Le § 2 prévoit les cas d'acquisition qui ne sont pas 
soumis à ces conditions. 

Aux hypothèses visées par le § 4 de l'article 52bis an­ 
cien, le texte en projet en a ajouté une quatrième en vue de 
faire échapper aux conditions strictes du§ 1er l'acquisition 
de titres propres auprès des sociétés dépendantes ou indé­ 
pendantes lorsque celles-ci, en application des 
articles 52quinquies et 52sexies, doivent se défaire de la 
partie excédentaire de leurs participations dans la société 
anonyme. Dès lors que cette technique a pour objet de 
dénouer des participations croisées existantes, sans pour 
autant que la société cessionnaire en puisse accroître à 
terme son auto-contrôle, rien ne devrait justifier qu'elle 
soit alors soumise aux conditions strictes de l'article 52bis 
(notamment, l'obligation de faire une offre d'acquisition à 
l'ensemble des actionnaires), qui, en son état actuel y 
constitue un obstacle sérieux. 

Cette exception au régime commun s'autorise de l'arti­ 
cle 20, § r-, sous d, de la directive 77/91/CEE, dès lors que, 
prévue par la loi, elle a pour but de protéger les actionnai­ 
res minoritaires. 

Sont exclus de ce régime dérogatoire les titres détenus 
par certaines des sociétés filiales visées à l'article 52quin- 
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artikel 52quinquies, gesloten wegens de afzonderlijke re­ 
geling waaraan ze onderworpen zijn overeenkomstig richt­ 
lijn 92/101/EEG (zie amendement n' 26, onder letter F). De 
toepassing van de bepalingen van richtlijn 77/91/EEG 
sluit, wat hen betreft, dergelijke uitzondering immers uit. 

3) Paragraaf 3 bepaalt de sancties die het gevolg zijn 
van het in bezit houden door de vennootschap van haar 
eigen aandelen of winstbewijzen. 

4) Paragraaf 4 regelt de wijze van vervreemding van 
voornoemde aandelen en winstbewijzen. 

In het tweede lid, 4°, wordt de berekeningswijze van de 
grens van 10 % van het geplaatste kapitaal herzien ten 
einde rekening te houden met de voorschriften van richt­ 
lijn 92/101/EEG (zie voormeld amendement). 

In vergelijking met de vroegere tekst voegt het tweede 
lid, 5°, een nieuwe bepaling in die ertoe strekt de bestem­ 
ming te regelen van de door de vennootschap krachtens 
§ 2, 4 ° (verkrijging van effecten in het bezit van verbonden 
vennootschappen die zich hiervan met toepassing van de 
artikelen 52quinquies en 52sexies dienen te ontdoen, zie 
hierboven onder 1) in bezit gehouden effecten. De termijn 
van drie jaar die de vennootschap wordt gelaten om de 
aldus verkregen effecten te vervreemden (zonder dat moet 
worden gelet op de grens van 10 % van het geplaatste 
kapitaal om de verhouding te bepalen volgens welke ze 
dienen overgedragen of vernietigd), is in overeenstemming 
met artikel 20, § 2 van richtlijn 77/91/EEG. 

5) Paragraaf 5 heeft betrekking op de nietigheid van 
aandelen en winstbewijzen verkregen ofin bezit gehouden 
met overtreding van de in artikel 52bis gestelde bepalin­ 
gen. 

6) Paragraaf 6 neemt de tekst van de vroegere§ 7 over, 
waarbij de wijziging bepaald in het wetsvoorstel wordt 
aangebracht. 

Nr 24 V AN DE HEER THISSEN 

Art.7 

Dit artikel vervangen als volgt : 
« Art. 7. - In artikel 52ter van dezelfde gecoördi­ 

neerde wetten, gewijzigd bij de wetten van 5 december 
1984 en 18juli 1991, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht : 
A) Paragraaf 1 wordt aangevuld als volgt: « of 

door een dochtervennootschap in de zin van artikel 
52quinquies, § 1, tweede lid». 
B) In§ 2, tweede lid, worden de uioorden « aan de 

leden van het personeel » vervangen door de woorden 
« aan een lid of aan verscheidene leden van het perso­ 
neel », worden de woorden « aan verbonden vennoot­ 
schappen » vervangen door de woorden « aan een of 
meer verbonden vennootschappen » en worden de 
woorden « door die verbonden vennootschappen ~, ver­ 
vangen door de woorden « door die verbonden ven­ 
nootschap of vennootschappen ». » 

VERANTWOORDING 

Dit technisch amendement strekt ertoe de toepassing 
van artikel 52ter te verruimen tot de dochtervennootschap­ 
pen bedoeld in artikel 52quinquies, § 1, tweede lid (zie 

quies en raison du régime distinct auquel celles-ci sont 
soumises en application de la directive 92/101/CEE (voir 
amendement n° 26, sous littera F). L'application des dispo­ 
sitions de la directive 77/91/CEE exclut en effet pareille 
dérogation en ce qui les concerne. 

3) Le § 3 prescrit quelles sont les conséquences qui 
résultent de la détention par la société de ses propres 
actions ou parts bénéficiaires. 

4) Le § 4 régit les modalités auxquelles sont soumises 
les aliénations de ces actions ou parts bénéficiaires. 

A l'alinéa 2, 4°, le mode de calcul du seuil de 10 % du 
capital souscrit y est revu afin de tenir compte des exigen­ 
ces de la directive 92/101/CEE (voir amendement précité). 

Par rapport au texte ancien, l'alinéa 2, 5°, introduit une 
nouvelle disposition qui a pour objet de régler le sort des 
titres que la société détient en vertu du§ 2, 4° (acquisition. 
des titres détenus par les sociétés dont celles-ci doivent se 
défaire en application des articles 52quinquies et 52sexies, 
voir ci-dessus, sous 1). Le délai de trois ans laissé à la 
société pour aliéner les titres ainsi acquis (sans qu'il faille 
avoir égard au seuil de 10 % du capital souscrit pour déter­ 
miner la proportion dans laquelle ils doivent être cédés ou 
annulés) est conforme à l'article 20, § 2, de la directive 77/ 
91/CEE. 

5) Le§ 5 traite de la nullité des actions ou parts bénéfi­ 
ciaires acquises ou détenues en méconnaissance des pres­ 
criptions de l'article 52bis. 

6) Le§ 6 reprend le texte de l'ancien§ 7 en incluant la 
modification prévue par la proposition de loi. 

N°24 DE M. THISSEN 

Art. 7 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« Art. 7. - A l'article 52ter des mêmes lois coor­ 

données, modifié par les lois du 5 décembre 1984 et du 
18 juillet 1991 sont apportées les modifications sui­ 
vantes: 
A) Le § t= est complété par ce qui suit : « ou par 

une société filiale au sens de l'article 52quinquies, 
§ l", alinéa 2 ». 
B) Au § 2, alinéa 2, les mots « à des membres du 

personnel » sont remplacés par les mots « à un ou 
plusieurs membres du personnel », les mots « à des 
sociétés » sont remplacés par les mots « à une ou à des 
sociétés » et les mots « par ces sociétés » sont rempla­ 
cés par les mots « par cette ou ces sociétés ». » 

JUSTIFICATION 

Cet amendement technique vise à étendre l'application 
de l'article 52ter aux sociétés filiales visées à l'arti­ 
cle 52quinquies, § r=, alinéa 2 (voir amendement n• 26). 
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amendement nr 26). Deze verruiming is vereist voor de 
omzetting van richtlijn 92/101/EEG (zie voormeld amende­ 
ment). 

Letter B neemt de wijzigingen over waarin werd voor­ 
zien in het oorspronkelijke artikel 7 van het wetsvoorstel. 

Nr 25 V AN DE HEER THISSEN 

Art. 7bis (nieuw) 

Een nieuw artikel 7bis invoegen, luidend als 
volgt: 

« Art. 7bis. - Artikel 52quater, § 1, eerste lid, 
van dezelfde gecoördineerde wetten, gewijzigd bij de 
wetten van 5 december 1984 en 18 juli 1991, wordt 
vervangen door de volgende bepaling : 

« Het in pand nemen van eigen aandelen of winst­ 
bewijzen door de vennootschap zelf, door een dochter­ 
vennootschap in de ziti van artikel 52quinquies, § 1, 
tweede lid, of door een persoon die in eigen naam, 
maar voor rekening van de vennootschap of van voor­ 
noemde dochtervennootschap handelt, wordt met een 
verkrijging gelijkgesteld voor de toepassing van 
artikel 52bis, §§ 1 en 2, 2°, en van artikel 77, vijf­ 
de ua.» 

VERANTWOORDING 

Dit technisch amendement strekt ertoe de toepassing 
van artikel 52quater te verruimen tot de dochtervennoot­ 
schappen bedoeld in artikel 52quinquies, § 1, tweede lid 
(zie amendement n' 26). Deze verruiming is vereist voor de 
omzetting van richtlijn 92/101/EEG (zie voormeld amende­ 
ment). 

N• 26 V AN DE HEER THISSEN 

Art. 7ter (nieuw) 

Een nieuw artikel 7ter invoegen, luidend als 
volgt: 

« Art. 7ter. - In artikel 52quinquies van dezelfde 
gecoördineerde wetten, ingevoegd bij de wet van 
18juli 1991, worden de volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 
A) Paragraaf 1, eerste lid, wordt aangevuld als 

volgt: 
« Het stemrecht verbonden aan de op dergelijke 

wijze in bezit gehouden effecten wordt geschorst. » 
B) ln§ 1 wordt tussen het eerste en het tweede lid 

het volgende lid ingevoegd : 
« Bovendien mogen de dochtervennootschappen 

waarin de moedervennootschap alleen of krachtens 
een aandeelhoudersovereenkomst, rechtstreeks, de 
meerderheid van de stemrechten bezit, uitoefent of 
controleert, of waarin zij over het recht beschikt, 
rechtstreeks, de meerderheid van de bestuurders of 
zaakvoerders te benoemen, samen met de moederven­ 
nootschap slechts aandelen en winstbewijzen van 

Cette extension est requise pour la transposition de la 
directive 92/101/CEE (voir amendement précité). 

Le littera B reprend la modification qui était envisagée à 
l'article 7 ancien de la proposition. 

N°25 DE M. THISSEN 

Art. 'lbis (nouveau) 

Insérer un article 7bis nouveau, libellé com­ 
me suit: 

« Art. 7bis. - L'article 52quater, § t-; alinéa t«, 
des mêmes lois coordonnées, modifié par les lois du 
5 décembre 1984 et du 18 juillet 1991, est remplacé 
par la disposition suiuante : 

« La prise en gage par une société de ses actions ou 
parts soit par elle-même, soit par une société filiale au 
sens de l'article 52quinquies, § t-; alinéa 2, soit par 
une personne agissant en son nom propre, mais pour 
le compte de cette filiale ou de la société, est assimilée 
à une acquisition pour l'application de l'article 52bis, 
§ t-: et § 2, 2°, et de l'article 77, alinéa 5. » 

JUSTIFICATION 

Cet amendement technique vise à étendre l'application 
de l'article 52quater aux sociétés filiales visées par l'arti­ 
cle 52quinquies, § 1.,., alinéa 2 (voir amendement n° 26). 
Cette extension est requise pour la transposition de la 
directive 92/101/CEE (voir amendement précité). 

N°26 DE M. THISSEN 

Art. 7ter (nouveau) 

Insérer un article 7ter nouveau, libellé com­ 
me suit: 

« Art. 7ter. -A l'article 52quinquies des mêmes 
lois coordonnées, inséré par la loi du 18juillet 1991, 
sont apportées les modifications suivantes : 

A) Le§ t«, alinéa 1•r, est complété par ce qui suit : 

« Les droits de vote attachés aux titres ainsi déte­ 
nus, sont suspendus. » 
B) Au § t=, entre l'alinéa l•r et l'alinéa 2, est insé­ 

rée la disposition suivante : 
« En outre les sociétés filiales dans lesquelles la 

société mère détient, exerce ou contrôle, directement, 
la majorité des droits de vote, seule ou en vertu d'une 
convention d'actionnaires, ou dans lesquelles elle a le 
droit de nommer, directement, la majorité des admi­ 
nistrateurs ou gérants, ne peuvent posséder, ensemble 
avec la société mère, des actions ou parts bénéficiaires 
de celle-ci que dans les conditions prescrites à 
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deze laatste vennootschap bezitten onder de voor­ 
waarden bepaald in artikel 52bis, zulks evenwel met 
uitzondering van § 1, 5°, § 2, 1°, en § 3, tweede en 
derde lid. » 

C) In § 1, tweede lid, wordt het woord «vorige» 
vervangen door het woord « eerste ». 
DJ In § 3 worden de woorden « stemrechten ver­ 

bonden aan de » en de woorden « Het stemrecht ver­ 
bonden aan de te vervreemden aandelen en winstbe­ 
wijzen wordt geschorst. » weggelaten. 
E) In§ 3 worden, tussen de uioorden « met overtre­ 

ding van § 1 » en de woorden « in bezit worden gehou­ 
den », de woorden « , eerste lid, » ingevoegd. 
F) Paragraaf 3 wordt aangevuld met het volgende 

lid: 
« De aandelen en winstbewijzen die in bezit worden 

gehouden met overtreding van§ 1, tweede lid, moeten 
worden vervreemd binnen één jaar te rekenen van de 
verkrijging of binnen de termijnen en onder de voor­ 
waarden bepaald in artikel 52bis, § 4, tweede lid, 3° 
en 4°. Indien geen overeenstemming wordt bereikt, 
vinden de vervreemdingen plaats naar evenredigheid 
van het gedeelte van het kapitaal vertegenwoordigd 
door de effecten die ieder van de betrokken vennoot­ 
schappen bezit. Indien voornoemde aandelen en 
winstbewijzen niet binnen de gestelde termijn worden 
overgedragen, zijn ze overeenkomstig artikel 52bis, 
§ 5, rechtens van onwaarde. De nietige effecten wor­ 
den ter vernietiging aan de moedervennootschap be­ 
zorgd; deze betaalt de tegenwaarde ervan terug. » 

VERANTWOORDING 

1. Dit amendement beoogt de omzetting van richtlijn 
92/101/EEG van de Raad van 23 november 1992 tot wijzi­ 
ging van richtlijn 77 /91/EEG betreffende de oprichting van 
de naamloze vennootschap, alsook de instandhouding en 
wijziging van haar kapitaal. Het dient te worden gelezen in 
samenhang met de amendementen die respectievelijk de 
artikelen 52bis, 52ter, 52quater, 52sexies, 77 en 219 van de 
gecoördineerde wetten wijzigen. 

2. Naar de bewoordingen van richtlijn 92/101/EEG zijn 
de bepalingen die de verkrijging van eigen aandelen door 
naamloze vennootschappen regelen, eveneens van toepas­ 
sing op de verkrijging van aandelen door de dochterven­ 
nootschappen waarin de uitgevende naamloze vennoot­ 
schap rechtstreeks over de meerderheid van de 
stemrechten beschikt of rechtstreeks een overheersende 
invloed kan uitoefenen (artikel 24bis, §§ 1 en 3, a, nieuw, 
van richtlijn 77/91/EEG, ingevoegd bij artikel 1 van richt­ 
lijn 92/101/EEG). 

Door deze gelijkschakeling zijn volgende bepalingen uit 
richtlijn 77/91/EEG van toepassing indien een dochterven­ 
nootschap die tot die categorie behoort, aandelen van haar 
moedervennootschap verkrijgt : 
- artikel 19 : voorwaarden waaraan de verkrijging 

van eigen aandelen is onderworpen; 
- artikel 20 : omstandigheden van zelfcontrole waarin 

de voorwaarden van artikel 19 niet toepasselijk zijn; 
- artikel 21 : sanctionering van onregelmatige verkrij­ 

gingen; 
- artikel 22 : voorwaarden waaraan het regelmatig 

behoud van eigen aandelen is onderworpen; 

l'article 52bis, sauf le § t-, 5°, le § 2, 1°, et le § 3, 
alinéas 2 et 3. » 

C) Au § 1", dernier alinéa, le mot « précédent» est 
remplacé par le mot « l•r ». 
D) Au§ 3, les mots « droits de vote attachés aux» 

et les mots « Les droits de vote attachés aux actions ou 
parts bénéficiaires qui doivent être aliénés sont sus­ 
pendus. » sont supprimés. 
E) Dans le § 3, les mots « alinéa l•r » sont insérés 

entre les mots « en méconnaissance du § 1er» et les 
mots « doivent être ». 
F) Le § 3 est complété par l'alinéa suivant : 

« Les actions ou parts bénéficiaires possédées en 
méconnaissance du § tr, alinéa 2 doivent être alié­ 
nées dans un délai d'un an à compter de leur acquisi­ 
tion ou dans les délais et conditions prescrits par 
l'article 52bis, § 4, 3° et 4°. A défaut d'accord, les 
aliénations se font proportionnellement à la fraction 
du capital représentée par les titres détenus par cha­ 
cune des sociétés concernées. A défaut de leur cession 
dans ces délais, les actions et parts détenues sont 
nulles de plein droit, conformément à l'article 52bis, 
§ 5. Les titres nuls sont remis à la société mère en vue 
de leur destruction; celle-ci en restitue la contre-va­ 
leur. » 

JUSTIFICATION 

1. Cet amendement a pour objet d'assurer la transposi­ 
tion de la directive 92/101/CEE du Conseil du 23 novembre 
1992 modifiant la directive 77/91/CEE concernant la cons­ 
titution de la société anonyme ainsi que le maintien et les 
modifications de son capital. Il doit être lu avec les amende­ 
ments modifiant respectivement les articles 52bis, 52ter, 
52quater, 52sexies, 77 et 219 des lois coordonnées. 

2. Aux termes de la directive 92/101/CEE, les disposi­ 
tions qui régissent l'acquisition (et la possession) d'actions 
propres par les sociétés anonymes sont également applica­ 
bles aux acquisitions d'actions faites (et aux actions possé­ 
dées) par les sociétés filiales dans lesquelles la société 
anonyme émettrice dispose directement de la majorité des 
droits de vote ou est en mesure d'exercer directement une 
influence dominante (article 24bis, §§ 1er et 3, a, nouveau 
de la directive 77/91/CEE introduit par l'article 1•r de la 
directive 92/101/CEE). 

Par l'effet de cette assimilation, les dispositions suivan­ 
tes de la directive 77/91/CEE sont applicables lorsqu'une 
société filiale rentrant dans cette catégorie acquiert des 
actions de sa société mère : 
- article 19 : conditions auxquelles l'acquisition d'ac­ 

tions propres est soumise; 
- article 20 : situations d'auto-contrôle dans lesquelles 

les conditions de l'article 19 ne sont pas applicables; 
- article 21: sanction des acquisitions irrégulières; 

- article 22 : conditions auxquelles est soumise la dé- 
tention régulière d'actions propres; 
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- artikel 23 : verbod om een lening toe te staan of een 
zekerheid te stellen ter verkrijging van aandelen door een 
derde; 
- artikel 24 : verbod om eigen aandelen in pand te 

nemen. 
De artikelen 19 tot 22 van richtlijn 77/91/EEG worden 

op de betrokken dochtervennootschappen toepasselijk ge­ 
maakt door letter B van dit amendement, voor zover dit 
verwijst naar artikel 52bis van de gecoördineerde wetten 
waar de zelfcontrole wordt geregeld. 

Artikel 23 wordt op de betrokken dochtervennootschap­ 
pen toepasselijk gemaakt door amendement n' 24, dat arti­ 
kel 52ter wijzigt. 

Artikel 24 wordt toepasselijk gemaakt door amende­ 
ment n" 25, dat artikel 52quater wijzigt. 

2bis. Deze gelijkschakeling beoogt eveneens de in­ 
schrijving op de aandelen van de vennootschap door de 
dochtervennootschap. Deze hypothese wordt momenteel 
geregeld door de artikelen 29, § 6 (principieel verbod voor 
de dochtervennootschappen om in te schrijven op de aande­ 
len van de vennootschap ten tijde van haar oprichting), en 
34, § 1 (verruiming van het verbod van artikel 29, § 6, in 
geval van inschrijving op aandelen bij een kapitaalverho­ 
ging) van de gecoördineerde wetten. 

3. De regel der « beperkte » gelijkschakeling van doch­ 
ter- en moedervennootschap wordt vermeld in het door 
letter B van dit amendement nieuw ingevoerde tweede lid 
in artikel 52quinquies, § 1. De in deze bepaling gebruikte 
bewoordingen tot vaststelling van het toepassingsgebied 
verwijzen naar het begrip dochtervennootschap in de zin 
van artikel 2, § 2, 1°, 2° en 4°, van het koninklijk besluit 
van 14 oktober 1991 tot bepaling van de begrippen moeder­ 
vennootschap en dochtervennootschap. Het begrip « recht­ 
streeks » strekt ertoe de dochtervennootschappen uit te 
sluiten waarbij de moedervennootschap een « onrecht­ 
streekse " controlebevoegdheid, in de zin van § 4 van dit 
koninklijk besluit, uitoefent. Deze uitsluiting is noodzake­ 
lijk teneinde de dochtervennootschappen. waarin de moe­ 
dervennootschap slechts « de meerderheid van de stem­ 
rechten bezit, uitoefent of controleert, of over het recht 
beschikt de meerderheid van de bestuurders of zaakvoer­ 
ders te benoemen » omdat aan haar deelneming deze is 
toegevoegd waarover een andere van haar dochtervennoot­ 
schappen zou beschikken (gecumuleerde toepassing van de 
§§ 2 en 4 van artikel 2 van het koninklijk besluit), niet te 
onderwerpen aan de toepassing van het nieuwe tweede lid. 

Zodoende zijn de verkrijging en het behoud van aande­ 
len van de naamloze vennootschap door een dochterven­ 
nootschap waarin ze rechtstreeks over de meerderheid van 
de stemrechten beschikt of waarop ze rechtstreeks een 
overheersende invloed kan uitoefenen, onderworpen aan 
dezelfde voorwaarden als door de naamloze moederven­ 
nootschap zelf. 

Uit het gewijzigde artikel 52bis waarvan de draagwijd­ 
te werd verruimd tot deze dochtervennootschappen, is 
nochtans de toepassing van de volgende bepalingen, die 
niet te rechtvaardigen zijn in hoofde van de dochterven­ 
nootschap, gesloten : 
- de verplichting om een aanbod tot verwerving aan 

alle aandeelhouders te richten (artikel 52bis, § 1, eerste 
lid, 5°); 
- de hypothese van aandelen verkregen met het oog op 

hun vernietiging ter uitvoering van een besluit van de 
algemene vergadering (artikel 52bis, § 2, 1 °); 
- de mogelijkheid om de schorsing van het recht op 

dividend voor te schrijven (artikel 52bis, § 3, tweede lid); 

- article 23 : interdiction d'accorder un prêt ou de don­ 
ner sûreté en vue de l'acquisition d'actions par un tiers; 

- article 24 : interdiction de détenir en gage ses ac­ 
tions propres. 

Les articles 19 à 22 de la directive 77/91/CEE sont 
rendus applicables aux sociétés filiales concernées par le 
littéra B du présent amendement, en tant qu'il renvoie à 
l'article 52bis des lois coordonnées, siège de la réglementa­ 
tion de l'autocontrôle. 

L'article 23 est rendu applicable aux filiales concernées 
par l'amendement n° 24 qui modifie l'article 52ter. 

L'article 24 est rendu applicable par l'amendement 
n° 25 qui modifie l'article 52quater. 

2bis. L'assimilation vise également la souscription des 
actions de la société par ses sociétés filiales. Cette hypothè­ 
se est réglementée actuellement par les articles 29, § 6 
(interdiction de principe aux filiales de souscrire aux ac­ 
tions de la société lors de sa constitution), et 34, § 1er 
(extension de l'interdiction de l'article 29, § 6, au cas de 
souscription d'actions lors d'une augmentation de capital) 
des lois coordonnées. 

3. La règle de l'assimiliation « limitée » de la société 
filiale à la société mère est énoncée à l'alinéa 2 nouveau 
introduit dans l'article 52quinquies, § 1er, par le littéra B 
du présent amendement. Les termes utilisés dans cette 
disposition pour en déterminer le champ d'application ren­ 
voient à la notion de filiale au sens de l'article 2, § 2, 1 °, 2° 
et 4°, de l'arrêté royal du 14 octobre 1991 relatif à la 
définition des notions de société mère et de société filiale. 
Le terme « directement » vise à exclure les filiales sur 
lesquelles la société mère exerce un contrôle« indirect ", en 
application du § 4 de l'arrêté royal. Cette exclusion est 
nécessaire afin de ne pas soumettre à l'application du 
nouvel alinéa 2 les filiales dans lesquelles la société mère 
ne « détient, exerce ou contrôle la majorité des droits de 
vote, ou dans lesquelles elle a-le droit de nommer la majori­ 
té des administrateurs ou gérants » que parce qu'est ajou­ 
tée à sa participation celle que détiendrait une autre de ses 
filiales (application cumulée des §§ 2 et 4, de l'article 2 de 
l'arrêté royal). 

Ainsi, l'acquisition ou la détention des actions de la 
société anonyme par une société filiale dans laquelle elle 
détient directement la majorité des droits de vote ou sur 
laquelle elle est en mesure d'exercer directement une in­ 
fluence dominante sont soumises aux mêmes conditions 
que si elles étaient du fait de la société anonyme mère elle­ 
même. 

De l'article 52bis modifié dont l'empire est ainsi étendu 
à ces sociétés filiales, est toutefois exclue l'application des 
dispositions suivantes qui ne se justifie guère dans le chef 
de la filiale : 

- l'obligation de faire offre d'acquisition à l'ensemble 
des actionnaires (article 52bis, § ter, alinéa i-, 5°); 

- l'hypothèse d'une acquisition de titres en vue de leur 
destruction en exécution d'une décision de l'assemblée gé­ 
nérale (article 52bis, § 2, 1°); 
- la possibilité de prescrire la suspension du droit au 

dividende (article 52bis, § 3, alinéa 2); 
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de verplichting om een onbeschikbare reserve aan te 
leggen (artikel 52bis, § 3, derde lid). 

Evenzo wordt de sanctie van nietigheid van rechtswege 
die. krachtens artikel 52bis, § 5, geldt voor de onrechtma­ 
tig verkregen ofin bezit gehouden effecten, afgezwakt door 
een nieuw lid dat door letter F in § 3 wordt ingevoegd. Een 
termijn van een jaar wordt toegekend om de betrokken 
vennootschappen in staat te stellen aan onrechtmatige 
deelnemingen een einde te maken. Artikel 21 van richtlijn 
77/91/EEG, dat ter zake toepasselijk is, staat deze termijn 
toe. Indien de betrokken vennootschappen binnen deze 
termijn geen einde maken aan die deelnemingen, wordt 
bepaald dat de onrechtmatig in bezit gehouden effecten 
aan de moedervennootschap moeten worden bezorgd met 
het oog op de vernietiging ervan. De moedervennootschap 
zal de betrokken vennootschap het verlies dienen te ver­ 
goeden ten belope van de tegenwaarde van de effecten die 
haar werden bezorgd. 

4. Voor de overige dochtervennootschappen legt richt­ 
lijn 92/101/EEG geen bijzondere voorwaarden op, tenzij de 
schorsing van de stemrechten van de in bezit gehouden 
effecten. Dat wordt bepaald in de door letter A aangebrach­ 
te wijziging in artikel 52quinquies, § 1, eerste lid. Aldus 
zelfs onder de grens van tien procent van de stemrechten 
verbonden aan het geheel van de in bezit gehouden effec­ 
ten - een grens die vroeger was toegelaten - kunnen de 
stemrechten niet meer worden uitgeoefend. 

5. De wijzigingen aangebracht door de letters C tot E 
beogen de technische aanpassing van de tekst van 
artikel 52quinquies aan de hierboven uiteengezette wijzi­ 
gingen. 

Nr 27 V AN DE HEER TRISSEN 

Art. 7quater (nieuw) 

Een nieuw artikel 7quater invoegen, luidend 
als volgt: 

« Art. 7quater. - In artikel 52sexies, § 2, vierde 
lid , van dezelfde gecoördineerde wetten, ingevoegd 
bij de wet van 18 juli 1991, worden tussen de woorden 
« 52bis, § 3, » en « 75 » de woorden « 52quinquies, 
§ 1, » ingevoegd. » 

VERANTWOORDING 

In het kader van de omzetting van richtlijn 91/101/EEG, 
past dit amendement artikel 52sexies aan de nieuwe beper­ 
kingen op de uitoefening van het stemrecht, door de wijzi­ 
gingen aangebracht in artikel 52quinquies (zie amende­ 
ment n" 26), aan. 

Nr 28 V AN DE HEER THISSEN 

Art. 13 

A) Een punt B) invoegen, luidend als volgt: 

« B) In artikel 77, vijfde lid, van dezelfde gecoördi­ 
neerde wetten, gewijzigd bij de wet van 5 december 
1984, worden tussen de uioorden « voor rekening van 
de vennootschap handelt »en « worden in het jaarver- 

- l'obligation de constituer une réserve indisponible 
(article 52bis, § 3, alinéa 3). 

De même, la sanction de la nullité de plein droit qui, en 
vertu de l'article 52bis, § 5, frappe les titres acquis ou 
détenus irrégulièrement est atténuée par l'alinéa nouveau 
qui est inséré au§ 3 par le littéra F. Un délai d'un an est 
accordé aux sociétés concernées pour leur permettre de 
délier les participations irrégulières. L'article 21 de la di­ 
rective 77/91/CEE, applicable en l'espèce, autorise ce délai. 
A défaut pour les sociétés concernées de parvenir à délier 
ces participations dans ce délai, il est prévu que les titres 
détenus irrégulièrement devront être remis à la société 
mère en vue de leur destruction. La société mère devra 
dédommager les sociétés concernées de la perte en résul­ 
tant à concurrence de la contrevaleur des titres qui lui 
auront été remis. 

4. Pour les autres filiales, la directive 92/101/CEE n'im­ 
pose aucune condition particulière, si ce n'est la suspension 
des droits de vote attachés aux titres détenus. Tel est 
l'objet de la modification apportée par le littéra A à 
l'article 52quinquies, § 1•r, alinéa t=. Ainsi, même en deçà 
de la limite des dix pour cent des droits de vote attachés à 
l'ensemble des titres détenus, limite antérieurement admi­ 
se, les droits de vote ne pourront plus être exercés. 

5. Les modifications apportées par les littéras C à E ont 
pour objet d'adapter techniquement le texte de 
l'article 52quinquies aux modifications exposées ci-dessus. 

N° 27 DE M. THISSEN 

Art. 7quater (nouveau) 

Insérer un article 7quater nouveau, libellé 
comme suit: 

« Art. 7quater. - Dans l'article 52sexies, § 2, ali­ 
néa 4, des mêmes lois coordonnées, inséré par la loi 
du 18 juillet 1991, entre les mots « 52bis, § 3, » et 
« 75 », les mots « 52quinquies, § i=, » sont insérés. » 

JUSTIFICATION 

Dans le cadre de la transposition de la directive 92/101/ 
CEE, cet amendement adapte l'article 52sexies afin qu'il y 
soit tenu compte des nouvelles limitations à l'exercice des 
droits de vote apportées par les modifications à 
l'article 52quinquies (voir amendement n° 26). 

N°28 DE M. THISSEN 

Art. 13 

A) Insérer un littéra B) nouveau, libellé 
comme suit: 

« B) A l'article 77, alinéa 5, des mêmes lois coor­ 
données, modifié par la loi du 5 décembre 1984, entre 
les mots « pour compte de la société » et les mots « le 
rapport de gestion mentionne », sont insérés les mots 
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slag ten minste de volgende bijkomende gegevens ver­ 
meld », de woorden « of wanneer deze aandelen of 
winstbewijzen zijn verkregen door een dochterven­ 
nootschap in de zin van artikel 52quinquies, § 1, 
tweede lid, hetzij zelf, hetzij door de persoon die in 
eigen naam, maar voor rekening van de dochterven­ 
nootschap handelt, » ingevoegd »; 

B) Het vroegere punt B) wordt punt C). 

VERANTWOORDING 

In het kader van de omzetting van richtlijn 92/101/EEG, 
verruimt dit amendement de verplichting voorgeschreven 
door artikel 22, § 2, van richtlijn 77/91/EEG (verslag van 
de raad van bestuur over de verkrijging van eigen aande­ 
len) tot de gevallen van verkrijging van aandelen van de 
naamloze vennootschap door haar dochtervennootschap­ 
pen, bedoeld in artikel 52quinquies, § 1, tweede lid. 

N• 29 V AN DE HEER DE CLERCK 

Art.5 

Het punt B weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het voorgestelde artikel 41, § 2bis, lijkt in de praktijk 
tot grote problemen te leiden. Het is dus gevaarlijk ze in te 
voeren zelfs « behoudens tegenstrijdig beding». Indien 
niets is voorzien lijkt het mij beter dat de rechter uitspraak 
doet volgens de klassieke regels. 

N' 30 V AN DE HEER DE CLERCK 

Art.7 

Dit artikel aanvullen met wat volgt : 
« In hetzelfde artikel 52ter, § 2, tweede lid, 2°, het 

woord « verbonden » tweemaal weglaten. » 

VERANTWOORDING 

Het begrip « verbonden » heeft geen bijzondere beteke­ 
nis. Het zal enkel leiden tot verwarring met de boekhoud­ 
wetgeving. 

S.DECLERCK 

« ou lorsque ses actions ou parts ont été acquises par 
une société filiale au sens de l'article 52quinquies, 
§ tr, alinéa 2, soit par elle-même, soit par une person­ 
ne agissant en son nom propre mais pour compte de la 

.. filiale »; 

B) Le littéra B) ancien devient le littéra C) 
nouveau. 

JUSTIFICATION 

Dans le cadre de la transposition de la directive 92/101/ 
CEE, cet amendement étend l'obligation prescrite par l'ar­ 
ticle 22, § 2, de la directive 77/91/CEE (rapport du conseil 
d'administration sur les acquisitions d'actions propres) 
aux cas d'acquisitions d'actions de la société anonyme par 
ses filiales visées à l'article 52quinquies, § 1er, alinéa 2. 

R.THISSEN 

N° 29 DE M. DE CLERCK 

Art.5 

Supprimer le point B. 

JUSTIFICATION 

L'application des dispositions prévues à l'article 41, 
§ 2bis, proposé poserait de sérieux problèmes dans la prati­ 
que. Il est donc dangereux d'insérer ces dispositions, même 
en prévoyant la possibilité d'une « stipulation contraire ». 
En l'absence de disposition spécifique, il nous paraît préfé­ 
rable que le juge se prononce conformément aux règles de 
droit commun. 

N° 30 DE M. DE CLERCK 

Art.7 

Compléter cet article par ce qui suit : 
« Au même article 52ter, § 2, deuxième alinéa, 2°, 

le mot « liées » est supprimé deux fois. » 

JUSTIFICATION 

Le terme « liées » n'a pas de signification particulière et 
ne fera qu'engendrer la confusion avec la législation comp­ 
table. 



Nr31 VAN DE HEER LANDUYT 

Art. 8 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 
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N° 31 DE M. LANDUYT 

Art.8 

· 1005 / 4 · 92 / 93 

Er is geen enkele reden om minder dan vijf jaar na 
18 juli 1991 het artikel 52septies te wijzigen. Er is zeker 
geen reden om het voordeel te beperken tot bepaalde perso­ 
neelsleden. 

R.LANDUYT 
W. DE VLIEGHERE 

Nr 32 V AN DE HEER DE VLIEG HERE EN I N° 32 DE MM. DE VLIEGHERE ET LANDUYT 
LANDUYT 
(In bijkomende orde op amendement n' 31) 

Art.8 

De punten A), B) en D) weglaten. 

VERANTWOORDING 

Deze bepalingen houden een verruiming in van de re­ 
gels betreffende het toekennen van aandelen aan perso­ 
neelsleden, die onder meer een verdere ontwijking van de 
wetgeving inzake sociale zekerheid mogelijk maken. 

W. DE VLIEGHERE 
R.LANDUYT 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Il n'y a aucune raison de modifier l'article 52septies 
moins de cinq ans après le 18 juillet 1991, et il n'y a 
certainement aucune raison de limiter l'avantage prévu à 
certains membres du personnel. 

(En ordre subsidiaire à l'amendement n° 31) 

Art.8 

Supprimer les points A), B) et D). 

JUSTIFICATION 

Ces dispositions visent à étendre les règles relatives à 
l'attribution d'actions aux membres du personnel, qui per­ 
mettent notamment de frauder la sécurité sociale. 

Drukk.-lmpr. SCHAUBROECK, Nazareth-(09) 389 02 11- (02) 219 00 41 


